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1. INTRODUCCIÓN 

El presente Estudio de Seguridad y Salud establece, durante la construcción de esta obra, las previsiones 

respecto a la prevención de riesgos de accidentes y enfermedades profesionales, así como los derivados de los 

trabajos de reparación, conservación y mantenimiento, y las instalaciones de higiene y bienestar de los 

trabajadores.  

Servirá para dar unas directrices básicas a la empresa constructora para llevar a cabo sus obligaciones en el 

campo de la prevención de riesgos profesionales, facilitando su desarrollo, bajo el control del coordinador en 

materia de seguridad y salud durante la ejecución de las obras, o en su defecto, de la Dirección Facultativa, de 

acuerdo con el Real Decreto 1627/1997, de 24 de octubre, por el que se establecen disposiciones mínimas de 

seguridad y de salud en las obras de construcción, implantándose la obligatoriedad de la inclusión de un 

Estudio de Seguridad y Salud en el Trabajo en los proyectos de edificación de obras públicas.  

2. IDENTIFICACIÓN DE LA OBRA  

2.1 Emplazamiento  

El frente litoral de Almazora se localiza inmediatamente al sur del puerto de Castellón, a lo largo de un 

tramo de costa de unos 4 km, caracterizado por la presencia de dos estructuras exentas paralelas a la línea 

de costa y cuatro transversales.  

Este está compuesto por las playas de Ben-Afelí, al Norte, y la playa de La Torre, que finaliza en la 

desembocadura del río Mijares.  

 

Figura: Se observa el frente litoral de Almazora.  

2.2 Edificios y construcciones colindantes 

El frente litoral de Almazora se orienta al Este, en un tramo de unos 4 km que pertenecen al término 

municipal de Almazora (Castellón), y está limitado al Norte por el puerto de Castellón, y al Sur por la 

desembocadura del río Mijares.  
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La playa presenta carácter urbano e índice de ocupación medio y está compuesta en su parte emergida por 

sedimento de granulometría gruesa. Está limitada en toda su longitud por un muro discontinuo que separa 

la playa de una carretera y un núcleo residencial de disposición paralela a la línea de costa, que está 

edificado en dos alturas sobre pequeñas parcelas, antiguas huertas y explotaciones agrícolas.  

3. DENOMINACIÓN 

El presente Estudio de Seguridad y Salud está incluido en el proyecto denominado “Adecuación ambiental del 

frente litoral de Almazora (Castellón).” 

3.1 Presupuesto, plazo de ejecución y mano de obra.  

La justificación de los precios de la obra se incluye en el Anejo nº11: Justificación de Precios y una vez 

aplicados a las mediciones de las distintas unidades de obra, se obtiene un Presupuesto de Ejecución 

Material (PEM) de UN MILLÓN SEISCIENTOS CUARENTA Y TRES MIL SEISCIENTOS CUARENTA Y TRES EUROS 

con SETENTA Y TRES CÉNTIMOS (1.643.643,73€). 

Aplicando a esta cifra los porcentajes correspondientes al 16% de gastos generales, al 6% del beneficio 

industrial y al 21% de IVA se obtiene el Presupuesto General (PG) que asciende  la cantidad de DOS 

MILLONES CUATROCIENTOS VEINTISEIS MIL TRESCIENTOS CUARENTA Y SEIS EUROS con OCHENTA Y SIETE 

CÉNTIMOS (2.426.346,87€). 

El plazo de ejecución previsto para la realización de las obras hasta su completa terminación es de 332 días 

naturales, que estableciéndose en el calendario con una jornada laboral de 8 horas al día, durante 5 días de 

la semana aumenta a la cantidad de 464 días. 

3.2 Accesos 

El acceso al emplazamiento de las obras está previsto por la N-340, desde ésta el acceso a la playa se 

realizará a través de la CV-1870 y CV-183.  

El acceso a las playas se realizará desde la carretera colindante situada en su trasdós.   

3.3 Centros asistenciales más próximos 

La ubicación del centro asistencial más próximo, con servicios de urgencias en caso de accidente, es el 

localizado en Castellón de la Playa, situado en la Avenida Doctor Clará, 19, con teléfono 964-35-97-00.  

Se localiza a unos 11 km de la zona de obras, a unos 18 minutos por la carretera CV-18.  

La posición de este centro respecto la zona del proyecto se muestra a continuación:  

 

Figura: Se muestra la ruta más rápida entre el Hospital Provincial de Castellón y el emplazamiento de las obras.  
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4. DESCRIPCIÓN DE LA OBRA Y PROBLEMÁTICA DE SU ENTORNO 

4.1 Antecedentes y objeto del proyecto 

El frente litoral de Almazora, de casi 4 km de longitud, está catalogado por Costas como uno de los más 

deteriorados de España. El efecto barrera del puerto de Castellón tras sus sucesivas ampliaciones y la falta 

de sedimentos como consecuencia de la regulación del río Mijares, han condicionado la evolución de su 

línea de costa hasta el punto de producir regresiones muy importantes que han obligado a realizar distintas 

actuaciones con el objetivo de dar solución a los continuos problemas de regresión e inundación del vial 

colindante con invasión de material procedente de la playa, que se vienen produciendo de forma más 

acusada en la parte central, donde se sitúa el meridiano de Greenwich, y a sotamar del dique exento sur, 

donde el ancho efectivo de la playa resulta insuficiente para disipar de forma efectiva la energía del oleaje 

durante los temporales, produciéndose daños en el vial situado en su trasdós y en las propiedades 

colindantes. 

El objeto del proyecto es dar solución a los continuos problemas de erosión del frente litoral de Almazora 

planteando unas estructuras e defensa que aseguren una anchura mínima a lo largo de toda su longitud y 

que eviten que se inunde el vial colindante y la invasión del mismo con material procedente de la playa 

durante la época de temporales. 

4.2 Circulación en la obra 

Durante los trabajos deberá evitarse la aproximación de personas o vehículos a la zona de trabajo. El acceso 

del personal, a ser posible, se realizará utilizando vías distintas a las del paso de vehículos. 

En las operaciones de carga de materiales a camiones, un auxiliar se debe encargar de dirigir la maniobra 

con objeto de evitar atropellos a personas, colisiones de personas con partes móviles de vehículos o 

máquinas y colisiones de vehículos o máquinas (o sus partes móviles) entre sí. En caso necesario se 

organizará el tráfico determinando zonas de trabajo y vías de circulación. 

Se evitará el paso de vehículos sobre cables de alimentación eléctrica a la maquinaria de obra, cuando éstos 

no estén acondicionados especialmente para ello. En caso contrario y cuando no se puedan desviar, se 

colocarán enterrados y protegidos o elevados y fuera del alcance de los vehículos. Se acotará la zona de 

acción de cada máquina en su tajo. Siempre que un vehículo o máquina parada inicie un movimiento 

imprevisto lo anunciará con una señal acústica. Cuando sea marcha atrás o el conductor esté falto de 

visibilidad, estará auxiliado por otro operario en el exterior del vehículo. Se extremarán las precauciones 

cuando el vehículo o máquina cambie de tajo y se entrecrucen itinerarios. 

4.3 Circulación de personas ajenas a la obra 

Se prohibirá el paso a personas ajenas a la obra, colocándose un vallado de elementos prefabricados 

separando la zona de obras.  

En las zonas de acopios, carga y descarga de materiales, se separará convenientemente y se dispondrá de 

una señalización necesaria que avise de la situación de peligro.  

4.4 Suministro de energía eléctrica 

Previa consulta con la Compañía Explotadora de la red de energía eléctrica y los permisos pertinentes, se 

tomará de la red la acometida general para la obra. 
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4.5 Suministro de agua potable 

Se realizarán las oportunas gestiones ante el Explotador de la red de agua para acometer a la canalización 

más próxima o a la que se considere más apropiada. 

4.6 Características del vertido de aguas sucias de los servicios higiénicos 

En caso de ser posible, se acometerá a la red de alcantarillado más próxima. En caso de no serlo, se utilizará 

un pozo de recogida, que deberá ser limpiado periódicamente.  

5. INSTALACIONES PROVISIONALES DE OBRA  

5.1 Instalaciones para uso del personal  

Las instalaciones de la obra para cubrir las necesidades de uso del personal de los que en ella trabajan se 

han previsto realizarlas por medio de casetas prefabricadas de las que ofrece el mercado, equipadas en su 

interior con las instalaciones de fontanería, electricidad y calefacción, con dotación de aparatos sanitarios y 

mecanismos eléctricos incorporados, suficientes para cubrir las necesidades de uso requeridas. 

Se prevé una caseta para uso sanitario y vestuarios con instalación eléctrica incorporada. Constará de una 

ducha, un inodoro y un lavabo y un termo de agua caliente. Los inodoros serán de carga y descarga 

automática, de agua corriente, papel higiénico y percha (en cabina aislada, con puerta y cierre interior). Y 

los lavabos con existencias de jabón y espejo de 1,00 x 0,50 m. 

Dotación del vestuario (suponiendo 10 trabajadores) 

- Diez taquillas metálicas provistas de llave. 

- Tres bancos corridos de madera. 

- Espejo de 1,00 x 0,50 m. 

- Un depósito de cierre para el vertido de desperdicios. 

En el vestuario se instalará un botiquín de urgencia, con agua oxigenada, alcohol de 90°, tintura de yodo, 

mercurio‐cromo, amoníaco, algodón hidrófilo, gasa estéril, esparadrapo, antiespasmódicos y termómetro 

clínico. 

Todas las estancias estarán convenientemente dotadas de luz eléctrica. 

Normas generales de conservación y limpieza 

Los suelos, paredes y techos de los aseos, vestuarios y duchas, serán continuos, lisos e impermeables, en 

tonos claros y con materiales que permitan el lavado con líquidos desinfectantes o antisépticos con la 

frecuencia necesaria. 

Todos los elementos, grifos, desagües, alcachofas de duchas, etc., estarán siempre en perfecto estado de 

funcionamiento y los armarios y bancos aptos para su utilización. 

En la oficina de obra, en cuadro situado al exterior, se colocará en sitio bien visible, la dirección asistencial 

de urgencia y teléfonos del mismo. 

5.2 Instalación eléctrica 

Descripción de los trabajos 

Previa petición de suministro a empresa suministradora, se procederá al montaje de la instalación de la 

obra.  
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La acometida, realizada por la empresa suministradora, será si es posible subterránea, disponiendo de un 

armario de protección y medida directa, realizado en material aislante, con protección a la intemperie y 

entrada y salida de cables por la parte inferior; la puerta dispondrá de cerradura de resbalón con llave de 

triángulo con posibilidad de poner un candado; la profundidad mínima del armario será de 25 cm. A 

continuación se situará el cuadro general de mando y protección dotado de seccionador general de corte 

automático, interruptor omnipolar y protección contra faltas a tierra y sobrecargas y cortacircuitos 

mediante interruptores magnetotérmicos y diferenciales de 300 mA. El cuadro estará construido de forma 

que impida el contacto con los elementos bajo tensión. De este cuadro saldrán circuitos secundarios de 

alimentación a los cuadros secundarios para alimentación a maquinaria, dotados de interruptor omnipolar, 

interruptor magneto‐térmico y diferencial de 30 mA. Por último del cuadro general saldrá un circuito de 

alimentación para cuadros secundarios donde se conectarán las herramientas portátiles en los diferentes 

tajos. Estos cuadros serán de instalación móvil, según las necesidades de la obra y cumplirán las 

condiciones exigidas para instalaciones de intemperie, estando colocados estratégicamente, a fin de 

disminuir en lo posible el número de líneas y su longitud. El armario de protección y medida se situará de 

acuerdo y con la conformidad de la empresa suministradora. Todos los conductores empleados en la 

instalación estarán aislados para una tensión de 1.000 V. 

Riesgos más frecuentes 

- Caídas de altura 

- Descargas eléctricas de origen directo o indirecto 

- Caídas al mismo nivel 

Normas básicas de seguridad 

Cualquier parte de la instalación, se considerará bajo tensión mientras no se compruebe lo contrario con 

aparatos destinados al efecto. 

El tramo aéreo entre el cuadro general de protección y los cuadros para máquinas, será tensado con piezas 

especiales sobre apoyos; si los conductores no pueden soportar la tensión mecánica prevista, se emplearán 

cables fiables con una resistencia a rotura de 800 Kg., fijando a estos el conductor con abrazaderas. 

Los conductores, si van por el suelo, no serán pisados ni se colocarán materiales sobre ellos; al atravesar 

zonas de paso estarán protegidos adecuadamente. 

En las instalaciones de alumbrado, estarán separados circuitos de valla, acceso a zonas de trabajo, 

escaleras, etc. 

Los aparatos portátiles que sea necesario emplear, serán estancos al agua y estarán convenientemente 

aislados. 

Las derivaciones de conexión a máquinas se realizarán con terminales de presión, disponiendo las mismas 

de mando de marcha y parada. Estas derivaciones, al ser portátiles, no estarán sometidas a tracción 

mecánica que origine su rotura. 

Las lámparas para alumbrado general y sus accesorios se situarán a una distancia mínima de 2,50 m. del 

suelo; las que se puedan alcanzar con facilidad estarán protegidas con una cubierta resistente. 

Se sustituirán de inmediato las mangueras que presentan algún deterioro en la capa aislante de protección. 

Deberá existir un mantenimiento periódico del estado de las mangueras, tomas de tierra, enchufes, 

cuadros distribuidores, etc. 
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Igualmente se darán instrucciones sobre las medidas a adoptar en caso de incendio o accidente de origen 

eléctrico. 

Se comprobará diariamente la instalación eléctrica provisional de obra revisando el estado de la misma y 

localizando y reparando las posibles anomalías. Esta comprobación, la realizará personal competente, 

debiendo realizar al menos los siguientes controles: 

- Mantenimiento adecuado de todos los dispositivos eléctricos colocando fuera del alcance de los 

trabajadores, los conductores desnudos, que normalmente estén en tensión. 

- Mantenimiento en buen estado de las líneas de alimentación a pulidora, acuchilladora, sierra de disco, 

compresor, etc. así como sus piezas de empalme. 

- Vigilar el estado de los cuadros secundarios de planta, verificando los disyuntores o cualquier otro 

elemento de protección. 

- Vigilar que las máquinas pequeñas disponen de clavijas enterradas para enchufes. 

Las lámparas para alumbrado general, se colocarán a una altura no inferior a 2,5 m de piso o suelo; si se 

pueden alcanzar fácilmente se protegerán con una cubierta resistente. 

No se empleará maquinaria que no esté provista de puesta a tierra, que no disponga de doble aislamiento, 

o que no venga aprovisionado de transformador de seguridad, según el caso. 

No se sobrecargarán las líneas de alimentación, ni los cuadros de distribución. 

Los armarios de distribución, dispondrán de llave, que permita la accesibilidad a sus órganos, para evitar 

maniobras peligrosas o imprevistas.  

Protecciones individuales 

- Botas aislantes 

- Guantes aislantes 

- Comprobadores de tensión 

- Banqueta de maniobra 

- Cinturón de seguridad 

Protecciones colectivas 

Existirá una señalización sencilla y clara, prohibiendo la entrada a personas no autorizadas a los locales 

donde esté instalado el equipo eléctrico así como el manejo de aparatos eléctricos a personas no 

designadas para ello. 

Mantener las zonas de trabajo limpias y en orden. 

Los tajos deben estar bien iluminados. 

Las escaleras que se empleen serán de tijera, con tirante de limitación de apertura y zapatas. 

5.3 Instalación contra incendios 

Se realizará una revisión y comprobación periódica de la instalación eléctrica provisional, así como el 

correcto acopio de sustancias combustibles con los envases perfectamente cerrados o identificados, a lo 

largo de la ejecución de la obra. 

Los medios de extinción serán extintores portátiles: de 12 kg de dióxido de carbono junto al cuadro general 

de protección. Asimismo deben tenerse en cuenta otros medios de extinción, tales como el agua, arena, 

herramientas de uso común (palos, rastrillos, picos, etc.). 
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Los caminos de evacuación estarán libres de obstáculos; de aquí la importancia del orden y la limpieza en 

todos los tajos y fundamentalmente en los accesos del personal que esté trabajando en niveles inferiores, 

que se dirigirá hacia las zonas abiertas en casos de emergencia. Existirá la adecuada señalización, indicando 

los lugares de prohibición de fumar, situación del extintor, camino de evacuación, etc. 

Todas estas medidas, han sido adoptadas para que el personal extinga el fuego en la fase inicial, si es 

posible, o disminuya sus efectos, hasta la llegada de los bomberos. 

6. MAQUINARIA Y MEDIOS AUXILIARES 

6.1 Relativos a maquinaria pesada 

Los riesgos de cada máquina pesada se enumeran a continuación, junto con la medida preventiva asociada 

a cada máquina: 

6.1.1 Bulldozers 

 

Figura: Bulldozer. Fuente: Catálogo JCB  

Riesgos:  

- Atropello o golpes a personas por máquinas en movimiento.  

- Deslizamientos y/o vuelcos de máquinas sobre planos inclinados del terreno.  

- Máquina sin control, por abandono del conductor sin desconectar ni poner frenos.   

- Caídas a distinto nivel de personas desde la máquina. 

- Choques de la máquina con otras o con vehículos.  

- Contacto con líneas eléctricas aéreas o enterradas. 

- Atrapamientos por útiles o transmisiones. 

- Incendio. 

- Explosiones. 

- Quemaduras en trabajos de reparación o mantenimiento.   

- Golpes o proyecciones de materiales del terreno.  

- Vibraciones transmitidas por la máquina.  

- Ambientes pulvígeno.  

- Polvaredas que disminuyan la visibilidad. 

- Ruido.   

Medidas preventivas:  

Los bulldozers utilizados en la obra poseerán marcado CE prioritariamente o adaptados según el RD 

1215/1997.  
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- Se recomienda que el bulldozer esté dotado de avisador luminoso de tipo rotatorio o flash.  

- Ha de estar dotado de señal acústica de marcha atrás.  

- Cuando esta máquina circule únicamente por la obra, verificar que la persona que la conduce está 

autorizada, tiene la formación e información específica de PRL que fija el RD 1215/1997 artículo 5 y se 

ha leído su manual de instrucciones.   

- Antes de comenzar los trabajos se comprobará que todos los dispositivos del bulldozer responden 

correctamente y están en perfecto estado: frenos, cadenas, etc.  

- Ajustar el asiento y los mandos a la posición adecuada.   

- Girar el asiento en función del sentido de la marcha cuando el bulldozer lo permita.  

- Para utilizar el teléfono móvil durante la conducción hay que disponer de un sistema de manos libres.   

- Asegurar la máxima visibilidad del bulldozer limpiando los retrovisores, parabrisas y espejos.  

- Verificar que la cabina está limpia, sin restos de aceite, grasa o barro, y sin objetos descontrolados en la 

zona de los mandos.  

- Subir y bajar del bulldozer únicamente por la escalera prevista por el fabricante, hacerlo siempre 

apoyado con las dos manos y hacerlo siempre de cara al bulldozer.  

- Comprobar que todos los rótulos de información de riesgos están en buen estado y en lugares visibles.  

- Verificar la existencia de un extintor en el bulldozer.  

- Verificar que la altura máxima del bulldozer es la adecuada para evitar interferencias con líneas 

eléctricas o similares.  

- Mantener limpios los accesos, asideros y escaleras.   

- Controlar la máquina únicamente desde el asiento del conductor.   

- Prohibir la presencia de trabajadores o terceros en el radio de acción de la máquina.   

- Prohibir el transporte de personas ajenas a la actividad.   

- No subir ni bajar con el bulldozer en movimiento.  

- Durante la conducción, utilizar siempre un sistema de retención (cabina, cinturón de seguridad o 

similar).  

- En trabajos en zonas de servicios afectados, cuando no se disponga de una buena visibilidad de la 

ubicación del conducto o cable, se requerirá la colaboración de un señalista.  

- Al reiniciar una actividad tras producirse lluvias importantes hay que tener presente que las condiciones 

del terreno pueden haber cambiado. Así mismo hay que comprobar el funcionamiento de los frenos.  

- En operaciones en zonas próximas a cables eléctricos se ha de verificar la tensión de los mismos para 

identificar la distancia mínima de trabajo.  

- Si la visibilidad en el trabajo disminuye por circunstancias meteorológicas o similares por debajo de los 

límites de seguridad, hay que aparcar la máquina en un lugar seguro y esperar. 

- No está permitido bajar pendientes con el motor parado o en punto muerto.  

- Cuando las operaciones comporten maniobras complejas o peligrosas, el maquinista tiene que disponer 

de un señalista experto que lo guíe.  

- Mantener contacto visual permanente con los equipos de obra que estén en movimiento y los 

trabajadores del puesto de trabajo.  

- Hay que respetar la señalización interna de la obra.  

- Evitar desplazamientos del bulldozer en zonas a menos de 2 metros del borde de coronación de los 

taludes.  

- - Si se tiene que trabajar en lugares cerrados, comprobar que la ventilación es suficiente o que los gases 

se han extraído.  

- La tierra extraída de las excavaciones tiene que acopiarse como mínimo a un metro del borde de la 

excavación y siempre en función de las características del terreno.  
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- Trabajar, siempre que sea posible, con viento posterior para que el polvo no impida la visibilidad del 

operario.  

- No utilizar cucharas ni accesorios más grandes de lo que indica el fabricante.  

- Siempre se ha de extraer el material de cara a la pendiente.  

- En operaciones con traíllas, el bulldozer no se tiene que desplazar a más de 5 km/h.  

-  No se admitirán en la obra bulldozers desprovistos de cabinas antivuelco y anti impactos.  

- Las cabinas antivuelco serán exclusivamente las indicadas por el fabricante para cada modelo de 

bulldozer a utilizar.  

Los equipos de protección individual (EPI) de los que deberán hacer uso los operarios de esta máquina y 

en función del riesgo serán:  

- Gafas de seguridad antiproyecciones.  

- Protectores auditivos: tapones o auriculares.  

- Casco de seguridad (sólo cuando exista riesgo de golpes en la cabeza).  

- Cinturón elástico anti vibratorio.  

-  Ropa de trabajo.  

- Guantes de cuero.  

- Guantes de goma o de P.V.C.  

- Botas impermeables (terrenos embarrados).  

- Mascarilla con filtro mecánico recambiable.  

- Botas de seguridad con puntera reforzada (operaciones de mantenimiento).  

- Chaleco reflectante. 

6.1.2 Palas cargadoras 

 

Figura: Pala cargadora. Fuente: Catálogo JCB.  

Riesgos: 

- Atropello o golpes a personas por máquinas en movimiento.   

- Deslizamientos y/o vuelcos de máquinas sobre planos inclinados del terreno.  

- Desplome de taludes o de frentes de excavación bajo o sobre la máquina. 

- Máquina sin control, por abandono del conductor sin desconectar ni poner frenos.   

- Caídas a distinto nivel de personas desde la máquina. 

- Choques de la máquina con otras o con vehículos.  

- Contacto de la máquina con líneas eléctricas aéreas o enterradas. 

- Quemaduras en trabajos de reparación o mantenimiento.   

- Golpes o proyecciones de materiales del terreno.  

- Vibraciones transmitidas por la máquina. 

- Ambiente pulvígeno.   

- Polvaredas que disminuyan la visibilidad. 

- Ruido.   
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Medidas preventivas: 

- Las palas cargadoras irán dotadas de un botiquín de primeros auxilios, adecuadamente resguardado y 

mantenido limpio interna y externamente.   

- Se revisarán periódicamente todos los puntos de escape del motor, con el fin de asegurar que el 

conductor no recibe en la cabina gases procedentes de la combustión. Esta precaución se extremará en 

los motores provistos de ventilador de aspiración para el radiador.  

- Las palas cargadoras que deban transitar por la vía pública cumplirán con las disposiciones 

reglamentarias necesarias para estar autorizadas. 

- Los conductores se cerciorarán siempre de que no existe peligro para los trabajadores que se  

encuentren en el interior de pozos o zanjas próximos al lugar de trabajo de la máquina. 

- Los conductores, antes de realizar nuevos recorridos, harán a pie el camino de trabajo, con el fin de 

observar las irregularidades que puedan dar origen a oscilaciones verticales u horizontales de la cuchara.  

- El maquinista estará obligado a no arrancar el motor de la máquina sin antes cerciorarse de que no hay 

nadie en el área de operación de la misma.  

- Se prohibirá terminantemente transportar personas en el interior de la cuchara. 

- Se prohibirá terminantemente izar personas para acceder a trabajos puntuales utilizando la cuchara. 

- Se prohibirá que los conductores abandonen la pala con la cuchara izada y sin apoyar en el suelo. 

- La cuchara, durante los transportes de tierras, permanecerá lo más baja posible, para que la máquina 

pueda desplazarse con la máxima estabilidad. 

- Los ascensos o descensos en carga de la cuchara se efectuarán siempre utilizando marchas cortas. 

- La circulación sobre terrenos desiguales se efectuará a velocidad lenta.  

- Se prohibirá el manejo de grandes cargas (cucharas a pleno llenado), cuando existan fuertes vientos en 

la zona de trabajo. El choque del viento puede hacer inestable la carga.  

- Se prohibirá dormitar bajo la sombra proyectada por la máquina en reposo.   

6.1.3 Retroexcavadoras 

 

Figura: Retroexcavadora. Fuente: Catálogo JCB.  

Riesgos: 

- Atropello o golpes a personas por máquinas en movimiento.   

- Deslizamientos y/o vuelcos de máquinas sobre planos inclinados del terreno.  

- Desplome de taludes o de frentes de excavación bajo o sobre la máquina. 

- Máquina sin control, por abandono del conductor sin desconectar ni poner frenos.   

- Caídas a distinto nivel de personas desde la máquina. 

- Choques de la máquina con otras o con vehículos. 

- Contacto de la máquina con líneas eléctricas aéreas o enterradas.  

- Atrapamientos por útiles o transmisiones. 

- Quemaduras en trabajos de reparación o mantenimiento.   
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- Golpes o proyecciones de materiales del terreno.  

- Vibraciones transmitidas por la máquina.  

- Ambiente pulvígeno.  

- Polvaredas que disminuyan la visibilidad. 

- Ruido. 

Medidas preventivas: 

- Se entregará a los subcontratistas que deban manejar este tipo de máquinas, las normas y exigencias de 

seguridad que les afecten específicamente según el Plan de Seguridad.  

- Se entregará por escrito a los maquinistas de las retroexcavadoras a utilizar en esta obra, la normativa 

de actuación preventiva. De la entrega, quedará constancia escrita a disposición de la Dirección de Obra.  

- Se deberá utilizar retroexcavadora sobre orugas en terrenos blandos para trabajos sobre materiales 

duros y trayectos cortos, o mejor sin desplazamiento y utilizar retro sobre neumáticos en terrenos duros 

y abrasivos para materiales sueltos o de compacidad media y desplazamientos.  

- Las retro están diseñadas tanto para la carga como para excavar. Deben dotarse del tipo de cuchara de 

capacidad y modelo según la obra a realizar.  

- En trabajos realizados en posición estática, la máquina debe fijarse mediante sus estabilizadores 

apoyados sobre base firme y, además, la deberá tener nivelada.  

- Es necesario hacer retroceder la máquina cuando la cuchara comienza a excavar por debajo de la 

superficie de apoyo, al objeto de evitar su cabeceo y vuelco.  

- En general y salvo casos justificados, no se trabajará sobre pendiente superiores al 20% en terrenos 

húmedos y al 30% en terrenos secos que sean deslizantes. 

- Se revisarán periódicamente todos los puntos de escape del motor para evitar que en la cabina se 

reciban gases nocivos.  

- Toda máquina que cuente con gatos de estabilización los empleará para la ejecución de cualquier 

trabajo en el que la máquina permanezca estática.  

- Las retroexcavadoras a utilizar en esta obra, estarán dotadas de un botiquín portátil de primeros 

auxilios, ubicado de forma resguardada para conservarlo limpio.  

- No derribar elementos que sean más altos que la máquina con la cuchara extendida.  

- Con el tren de rodadura de ruedas de goma, circular con precaución a velocidad lenta en zonas de polvo, 

barro o suelo helado.  

- Cuando se vaya a circular por carretera, se bloquearán los estabilizadores de la pluma y la zona que gira 

con los mecanismos previstos para tal efecto.  

- Debe prohibirse expresamente dormitar bajo la sombra proyectada por la pala cargadora en reposo.  

- Se prohíbe arrancar el motor sin antes cerciorarse de que no hay nadie en el área de 

- operación de la pala.  

- Se prohíbe expresamente en esta obra el manejo de grandes cargas (cuchara a pleno llenado), bajo 

régimen de fuertes vientos.  

- Se prohíben en esta obra utilizar la retroexcavadora como una grúa, para la introducción de (piezas, 

tuberías, etc.), en el interior de las zanjas.  

- Se prohíbe realizar esfuerzos por encima del límite de carga útil de la retroexcavadora.  

- El cambio de posición de la “retro”, se efectuará situando el brazo en el sentido de la marcha (salvo en 

distancias muy cortas).  

- El cambio de posición de la “retro” en trabajos a media ladera, se efectuará situando el brazo hacia la 

parte alta de la pendiente con el fin de  aumentar en lo posible la estabilidad de la máquina.  
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Los equipos de protección individual (EPI) de los que deberán hacer uso los operarios de esta máquina y 

en función del riesgo serán:  

- Gafas antiproyecciones.  

- Casco de seguridad (Solo cuando exista riesgo de golpes en la cabeza).  

- Cinturón elástico antivibratorio.  

- Ropa de trabajo.  

- Guantes de cuero.  

- Guantes de goma o de P.V.C.  

- Botas antideslizantes (en terrenos secos).  

- Botas impermeables (en terrenos embarrados).  

- Calzado para conducción de vehículos.  

- Mascarilla antipolvo con filtro mecánico recambiable.  

- Mandil de cuero o de P.V.C. (operaciones de mantenimiento).  

- Polainas de cuero (operaciones de mantenimiento).  

- Botas de seguridad con puntera reforzada (operaciones de mantenimiento).  

- Chaleco reflectante.  

- Protector auditivo para picado con martillo.  

6.1.4 Camiones y dumpers 

 

Figura: Dumper. Fuente: Catálogo JCB. 

Riesgos: 

- Accidentes de tráfico en incorporaciones o desvíos desde/hacia la obra.  

- Derrame del material transportado.   

- Atropello o golpes a personas por máquinas en movimiento.  

- Deslizamientos y/o vuelcos de máquinas sobre planos inclinados el terreno.   

- Máquina sin control, por abandono del conductor sin desconectar ni poner frenos.  

- Caídas a distinto nivel de personas desde la máquina.  

- Choques de la máquina con otras o con vehículos. 

- Contacto de la máquina con líneas eléctricas aéreas.  

- Quemaduras en trabajos de reparación o mantenimiento.  

- Golpes o proyecciones de materiales del terreno.   

- Vibraciones transmitidas por la máquina. 

- Ambiente pulvígeno.  

- Polvaredas que disminuyan la visibilidad.  

- Ruido.  
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Medidas preventivas: 

- El conductor de cada camión estará en posesión del preceptivo carné de conducir y actuará con respeto 

a las normas del código de circulación y cumplirá en todo momento la señalización de la obra. 

- El acceso y circulación interna de camiones en la obra se efectuará tal y como se describa en los planos 

del plan de seguridad y salud de la misma. 

- Las operaciones de carga y de descarga de los camiones, se efectuarán en los lugares señalados en los 

planos para tal efecto. 

- Todos los camiones dedicados al transporte de materiales para esta obra, estarán en perfectas 

condiciones de mantenimiento y conservación.  

- Antes de iniciar las maniobras de carga y descarga del material, además de haber sido instalado el freno 

de mano de la cabina del camión, se instalarán calzos de inmovilización de las ruedas, en prevención de 

accidentes por fallo mecánico.  

- El ascenso y descenso de las cajas de los camiones se efectuará mediante escalerillas metálicas 

fabricadas para tal menester, dotadas de ganchos de inmovilización y seguridad.  

- Las maniobras de carga y descarga mediante plano inclinado, serán gobernadas desde la caja del camión 

por un mínimo de dos operarios mediante soga de descenso. En el entorno del final del plano no habrá 

nunca personas, en prevención de lesiones por descontrol durante el descenso.  

- El colmo máximo permitido para materiales sueltos no superará la pendiente ideal del 5% y se cubrirá 

con una lona, en previsión de desplomes.  

- Las cargas se instalarán sobre la caja de forma uniforme compensando los pesos, de la manera más 

uniformemente repartida posible.  

- El gancho de la grúa auxiliar, si existe, estará siempre dotado de pestillo de seguridad.  

A las cuadrillas encargadas de la carga y descarga de los camiones, se les hará entrega de la siguiente 

normativa de seguridad:  

- El maquinista deberá utilizar guantes o manoplas de cuero para evitar lesiones en las manos.  

- El maquinista deberá emplear botas de seguridad para evitar aplastamientos o golpes en los pies. 

- El acceso a los camiones se realizará siempre por la escalerilla destinada a tal fin.  

- El maquinista cumplirá en todo momento las instrucciones del jefe de equipo.  

- Quedará prohibido saltar al suelo desde la carga o desde la caja si no es para evitar un riesgo grave. 

- A los conductores de los camiones, cuando traspasen la puerta de la obra se les entregará el siguiente 

texto relativo a la seguridad (para visitantes): “Atención, penetra usted en una zona de riesgo, siga las 

instrucciones del señalista. Si desea abandonar la cabina del camión utilice siempre el casco de 

seguridad que se le ha entregado al llegar junto con esta nota. Circule únicamente por los lugares 

señalizados hasta llegar al lugar de carga y descarga. Una vez concluida su estancia en la obra, devuelva 

el casco al salir. Gracias.” 

Los camiones dumper a emplear en la obra deberán ir dotados de los siguientes medios en correcto 

estado de funcionamiento:  

- Faros de marcha hacia delante. 

- Faros de marcha de retroceso.   

- Intermitentes de aviso de giro. 

- Pilotos de posición delanteros y traseros.  

- Pilotos de balizamiento superior delantero de la caja. 

- Servofrenos.  

- Frenos de mano.  

- Bocina automática de marcha retroceso.   
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- Cabinas antivuelco. 

- Pueden ser precisas, además: cabinas dotadas de aire acondicionado, lonas de cubrición de cargas y 

otras.  

- Diariamente, antes del comienzo de la jornada, se inspeccionará el buen funcionamiento del motor, 

sistemas hidráulicos, frenos, dirección, luces, bocinas, neumáticos, etc. en prevención de los riesgos por 

mal funcionamiento o avería.  

El trabajador designado de seguridad será el responsable de controlar la ejecución de la inspección 

diaria, de los camiones dumper, mientras que a los conductores de los mismos se les hará entrega de la 

siguiente normativa preventiva:  

- Suba y baje del camión por el peldañeado del que está dotado para tal menester, no lo haga 

apoyándose sobre las llantas, ruedas o salientes. Durante estas operaciones, ayúdese de los asideros de 

forma frontal.  

- No salte nunca directamente al suelo, si no es por peligro inminente para usted.  

- No trate de realizar ajustes con los motores en marcha, puede quedar atrapado.   

- Todas las operaciones de revisión o mantenimiento que deban realizarse con el basculante elevado se 

efectuarán asegurando que se impide su descenso mediante enclavamiento.  

- No permita que las personas no autorizadas accedan al camión, y mucho menos que puedan llegar a 

conducirlo.  

- No utilice el camión dumper en situación de avería o de semi-avería. Haga que lo reparen primero. 

Luego, reanude el trabajo.   

- Antes de poner en marcha el motor, o bien, antes de abandonar la cabina, asegúrese de que ha 

instalado el freno de mano.  

- No guarde combustibles ni trapos grasientos sobre el camión dumper, pueden producir incendios. 

- En caso de calentamiento del motor, recuerde que no debe abrir directamente la tapa del radiador. El 

vapor desprendido, si lo hace, puede causarle quemaduras graves.  

- Recuerde que el aceite del cárter está caliente cuando el motor lo está. Cámbielo una vez frío. 

- Se atenderá a la posible presencia de tendidos aéreos eléctricos o telefónicos antes de comenzar la 

elevación de la caja.  

- Si establece contacto entre el camión dumper y una línea eléctrica, permanezca en su punto solicitando 

auxilio mediante la bocina. Una vez le garanticen que puede abandonar el camión, descienda por la 

escalerilla normalmente y desde el último peldaño, salte lo más lejos posible, sin tocar tierra y camión 

de forma simultánea, para evitar posibles descargas eléctricas. Además, no permita que nadie toque el 

camión, es muy peligroso.  

- Se prohibirá trabajar o permanecer a distancias inferiores a 10 m de los camiones dumper.  

- Aquellos camiones dumper que se encuentren estacionados, quedarán señalizados mediante señales de 

peligro.  

- La carga del camión se regará superficialmente para evitar posibles polvaredas que puedan afectar al 

tráfico circundante.  

- Los caminos de circulación interna para el transporte de tierras serán los que se marquen en los planos 

del plan de seguridad y salud de la obra.  

- Se prohibirá cargar los camiones dumper de la obra por encima de la carga máxima marcada por el 

fabricante, para prevenir los riesgos por sobrecarga.   

- Todos los camiones dumper estarán en perfectas condiciones de conservación y de mantenimiento, en 

prevención del riesgo por fallo mecánico.  

- Tal y como se indicará en los planos del plan de seguridad y salud, se establecerán fuertes topes de final 

de recorrido, ubicados a un mínimo de dos metros del borde de los taludes, en prevención del vuelco y 

caída durante las maniobras de aproximación para vertido.   
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- Se instalarán señales de peligro y de prohibido el paso, ubicadas a 15 m de los lugares de vertido de los 

dumpers, en prevención de accidentes al resto de los operarios.   

- Se instalará un panel ubicado a 15 m del lugar de vertido de los dumpers con la siguiente leyenda: 

- “No pase, zona de riesgo. Es posible que los conductores no le vean; apártese de esta zona”.   

6.1.5 Compactadores 

 

Figura: Compactador. Fuente: Catálogo JCB. 

Riesgos: 

- Atropello o golpes a personas por máquinas en movimiento.   

- Deslizamientos y/o vuelcos de máquinas sobre planos inclinados del terreno.  

- Máquina sin control, por abandono del conductor sin desconectar ni poner frenos. 

- Caídas a distinto nivel de personas desde la máquina.  

- Choques de la máquina con otras o con vehículos. 

- Atrapamientos por útiles o transmisiones.  

- Quemaduras en trabajos de reparación o mantenimiento.  

- Golpes o proyecciones de materiales del terreno.  

- Vibraciones transmitidas por la máquina.  

- Ambiente pulvígeno.  

- Polvaredas que disminuyan la visibilidad.  

- Ruido.  

Medidas preventivas: 

Además de las medidas generales de maquinaria, se establecen las siguientes medidas  preventivas 

específicas, las cuales deberán ser concretadas a nivel de detalle por el plan de seguridad y salud:  

- El operario deberá haber sido informado de que conduce una máquina peligrosa y de que habrá de 

tomar precauciones específicas para evitar accidentes.  

- Los maquinistas de los rodillos vibrantes serán operarios de probada destreza, en prevención de los 

riesgos por impericia.  

- Deberá regarse la zona de acción del compactador, para reducir el polvo ambiental.  

- Será necesario el uso de mascarilla anti polvo en casos de gran abundancia y persistencia de éste. 

- Será obligatorio utilizar cascos o tapones anti ruido para evitar posibles lesiones  auditivas. 

- Se dispondrá en obra de fajas elásticas, para su utilización durante el trabajo con pisones o rodillos, al 

objeto de proteger riesgos de lumbalgias. 
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- La zona en fase de compactación quedará cerrada al paso mediante señalización, según detalle en 

planos correspondientes en el plan de seguridad y salud de la obra.  

6.1.6 Tractores 

 

Figura: Tractor. Fuente: Catálogo JCB. 

Riesgos: 

- Atropello o golpes a personas por máquinas en movimiento. 

- Deslizamientos y/o vuelcos de máquinas sobre planos inclinados del terreno. 

- Máquina sin control, por abandono del conductor sin desconectar ni poner frenos. 

- Caídas a distinto nivel de personas desde la máquina. 

- Choques de la máquina con otras o con vehículos. 

- Contacto con líneas eléctricas aéreas o enterradas. 

- Atrapamientos por útiles o transmisiones. 

- Quemaduras en trabajos de reparación o mantenimiento. 

- Golpes o proyecciones de materiales del terreno. 

- Vibraciones transmitidas por la máquina. 

- Ambientes pulvígeno. 

- Polvaredas que disminuyan la visibilidad. 

- Ruido. 

Medidas preventivas: 

Además de las medidas generales de maquinaria, se establecerán, adecuadamente desarrolladas, en su 

caso, las siguientes medidas preventivas específicas, las cuales deberán ser concretadas a nivel más 

detallado por el plan de seguridad y salud que desarrolle el presente estudio: 

- Como norma general, se evitará en lo posible superar los 3 km/h de velocidad durante el movimiento de 

tierras. 

- En trabajos de desbroce al pie de taludes ya construidos, se inspeccionarán los materiales (árboles, 

rocas, etc.) inestables, que pudieran desprenderse accidentalmente sobre el tajo. Solo una vez saneado 

el talud se procederá al inicio de los trabajos con la máquina. 
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6.1.7 Camión grúa 

 

Figura: Camión grúa. Fuente: Catálogo Brucker. 

Riesgos: 

- Accidentes en trayecto hacia el punto de trabajo. 

- Atropellos. 

- Vuelco de la grúa. 

- Corrimientos de tierra inducidos en excavaciones próximas. 

- Aplastamiento por caída de carga suspendida. 

- Contacto eléctrico de la pluma con líneas aéreas. 

- Incendios por sobretensión. 

- Atrapamientos por útiles o transmisiones. 

- Quemaduras en trabajos de reparación o mantenimiento. 

Medidas preventivas: 

- Utilizar camiones grúa con marcado CE prioritariamente o adaptados al RD 1215/1997.   

- Se recomienda que el camión grúa esté dotado de avisador luminoso de tipo rotatorio o flash.   

- Ha de estar dotado de señal acústica de marcha atrás.   

- Cuando esta máquina circule únicamente por la obra, verificar que la persona que la conduce está 

autorizada, tiene la formación e información específica de PRL que fija el RD 1215/1997, de 18 de julio, 

artículo 5, y se ha leído su manual de instrucciones. Si la máquina circula por una vía pública, es 

necesario, además, que el conductor tenga el carnet C de conducir. 

- Verificar que se mantiene al día la ITV, Inspección Técnica de Vehículos.   

- Garantizar en cualquier momento la comunicación entre el conductor y el encargado.   

- Antes de iniciar los trabajos, comprobar que todos los dispositivos del camión responden correctamente 

y están en perfecto estado: frenos, faros, intermitentes, neumáticos, etc.   

- Para utilizar el teléfono móvil durante la conducción hay que disponer de un sistema demanos libres. En 

vehículos con sistemas electrónicos sensibles, no está permitida su utilización. 

- Ajustar el asiento y los mandos a la posición adecuada.   

- Asegurar la máxima visibilidad del camión grúa limpiando los retrovisores, parabrisas y espejos.   

- Verificar que la cabina esté limpia, sin restos de aceite, grasa o barro y sin objetos descontrolados en la 

zona de los mandos.   

- Subir y bajar del camión únicamente por la escalera prevista por el fabricante.   

- Para subir y bajar por la escalera, hay que utilizar las dos manos y hacerlo siempre de cara al camión 

grúa.   
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- Comprobar que todos los rótulos de información de los riesgos estén en buen estado y situados en 

lugares visibles.   

- Verificar la existencia de un extintor en el camión.   

- Verificar que la altura máxima del camión es la adecuada para evitar interferencias con elementos 

viarios, líneas eléctricas o similares.   

- El camión grúa ha de instalarse en terreno compacto.   

- Situar el camión grúa en una zona de seguridad respecto al viento y suspender la actividad cuando éste 

supera los valores recomendados por el fabricante.   

- Prohibir la utilización de la grúa como elemento de transporte de personas.   

- Prohibir la utilización de la grúa para acceder a las diferentes plantas.   

- Bajo ningún concepto un operario puede subir a la carga.  

- No abandonar el puesto de trabajo con la grúa con cargas suspendidas.   

- En operaciones de mantenimiento, no utilizar ropa holgada, ni joyas, y utilizar los equipos de protección 

adecuados.   

- En operaciones de mantenimiento, la máquina ha de estar estacionada en terreno llano, el freno de 

estacionamiento conectado, la palanca de transmisión en punto neutral, el motor parado y el 

interruptor de la batería en posición de desconexión.   

- Efectuar las tareas de reparación del camión con el motor parado y la máquina estacionada.   

- Los residuos generados como consecuencia de una avería o de su resolución hay que segregarlos en 

contenedores.   

- Estacionar el camión en zonas adecuadas, de terreno llano y firme, sin riesgos de desplomes, 

desprendimientos o inundaciones (como mínimo a 2 m de los bordes de coronación). Hay que poner los 

frenos, sacar las llaves del contacto, cerrar el interruptor de la batería y cerrar la cabina y el 

compartimento del motor.   

- Las maniobras de carga y descarga serán dirigidas por un especialista en prevención de los riesgos por 

maniobras incorrectas.  

- Se prohíbe realizar suspensión de cargas de forma lateral cuando la superficie de apoyo del camión esté 

inclinada hacia el lado de la carga, en previsión de los accidentes por vuelco.  

- Se prohíbe realizar tirones sesgados de la carga.  

- Se prohíbe arrastrar cargas con el camión grúa (el remolcado se efectuará según características del 

camión).  

- Las cargas en suspensión, para evitar golpes y balanceos se guiarán mediante cabos de gobierno, 

manejados, al menos, por dos operarios.  

- El conductor del camión grúa estará en posesión del certificado de capacitación que acredite su pericia.  

Los equipos de protección individual de los que deberán hacer uso los operarios de esta máquina y en 

función del riesgo serán:  

- Casco de seguridad (siempre que se abandone la cabina en el interior de la obra) 

- Guantes de cuero.  

- Botas de seguridad.  

- Ropa de trabajo.  

- Calzado antideslizante.  

- Chaleco de alta visibilidad.  

- Cinturón antivibratorio.  

- Protectores auditivos: tapones o auriculares. 
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6.1.8 Grúa móvil  

 

Figura: Grúa móvil. Fuente: Catálogo Shantui. 

Riesgos: 

- Accidentes en trayecto hacia el punto de trabajo. 

- Atropellos. 

- Vuelco de la grúa. 

- Corrimientos de tierra inducidos en excavaciones próximas. 

- Riesgo por impericia. 

- Aplastamiento por caída de carga suspendida. 

- Contacto eléctrico de la pluma con líneas aéreas. 

- Golpes a trabajadores con la pluma o con la carga. 

- Atrapamientos por útiles o transmisiones. 

- Quemaduras en trabajos de reparación o mantenimiento. 

- Vibraciones. 

Medidas preventivas: 

- Una vez posicionada la máquina, se extenderán completamente los apoyos telescópicos de la misma, 

aunque la carga a elevar parezca pequeña en relación con el tipo de grúa utilizado. Si se careciera del 

espacio suficiente, sólo se dejarán de extender los telescópicos si se tiene exacto conocimiento de la 

carga a elevar y si existe la garantía del fabricante de suficiente estabilidad para ese peso a elevar y para 

los ángulos de trabajo con que se utilizará la pluma. 

- Cuando el terreno ofrezca dudas en cuanto a su resistencia o estabilidad, los estabilizadores se apoyarán 

sobre tablones, placas o traviesas de reparto. 

- Antes de iniciar el izado, se conocerá con exactitud o se calculará con suficiente aproximación el peso de 

la carga a elevar, comprobándose la adecuación de la grúa que va a utilizarse. 

- Se comprobará siempre que los materiales a elevar con la grúa están sueltos y libres de ataduras, 

enganches o esfuerzos que no sean el de su propio peso. 

- Se vigilará específicamente la estabilidad y sujeción adecuada de las cargas y materiales a izar, 

garantizándose que no puedan caer o desnivelarse excesivamente. 

- El operador dejará frenado el vehículo, dispuestos los estabilizadores y calzadas sus ruedas antes de 

operar la grúa, evitará oscilaciones pendulares de la carga y cuidará de no desplazar las cargas por 

encima de personas y, cuando ello sea necesario, utilizará la señal acústica que advierta de sus 

movimientos, a fin de que el personal pueda estar precavido y protegerse adecuadamente.  

- Siempre que la carga o descarga del material quede fuera del campo de visibilidad del operador, se 

dispondrá de un encargado de señalizar las maniobras, que será el único que dirija las mismas. 
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6.2 Relativos a maquinaria y herramientas diversas 

6.2.1 Martillo neumático  

 

Figura: Martillo neumático. Fuente: Catálogo Bosch. 

Riesgos: 

- Proyección de partículas. 

- Riesgo por impericia. 

- Golpes con el martillo. 

- Sobreesfuerzos o lumbalgias. 

- Vibraciones. 

- Contacto con líneas eléctricas enterradas. 

- Reventones en mangueras o boquillas. 

- Ambiente pulvígeno. 

- Ruido. 

Medidas preventivas: 

- Los trabajadores que deban utilizar martillos neumáticos poseerán formación y experiencia en su 

utilización en obra.  

- Los martillos se conservarán siempre bien cuidados y engrasados, verificándose sistemáticamente el 

estado de las mangueras y la inexistencia de fugas en las mismas. 

- Cuando deba desarmarse un martillo, se cortará siempre la conexión del aire, pero nunca doblando la 

manguera.  

- Antes de iniciarse el trabajo, se inspeccionará el terreno y los elementos estructurales a demoler, a fin 

de detectar la posibilidad de desprendimientos o roturas a causa de las vibraciones transmitidas por el 

martillo.  

- En la operación de picado, el trabajador nunca cargará todo su peso sobre el martillo, pues éste podría 

deslizarse y caer.  

- Se cuidará el correcto acoplamiento de la herramienta de ataque en el martillo y nunca se harán 

esfuerzos de palanca con el martillo en marcha. 

- Se prohibirá terminantemente dejar los martillos neumáticos abandonados o hincados en los materiales 

a romper.  

- El paso de peatones cerca de la obra se alejará tanto como sea posible de los puntos de trabajo de los 

martillos neumáticos.  

Los equipos de protección individual de los que deberán hacer uso los operarios de esta máquina y en 

función del riesgo serán:  
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- Calzado de seguridad. 

- Guantes de cuero. 

- Gafas de protección contra impactos. 

- Protectores auditivos. 

- Mascarilla anti polvo. 

- Arnés anti vibratorio. 

6.2.2 Herramientas manuales 

En este grupo se incluyen las siguientes: taladro percutor, martillo rotativo, pistola clavadora, lijadora, 

disco radial, máquina de cortar terrazo y azulejo y rozadora. 

Riesgos: 

- Descargas eléctricas. 

- Proyección de partículas. 

- Caídas en altura. 

- Ambiente ruidoso. 

- Generación de polvo. 

- Explosiones e incendios. 

Medidas preventivas: 

- Todas las herramientas eléctricas, estarán dotadas de doble aislamiento de seguridad. 

- El personal que maneje estas herramientas ha de conocer las instrucciones de uso. 

- Las herramientas serán revisadas periódicamente, de manera que se cumplan las instrucciones de 

conservación del fabricante. 

- Estarán acopiadas en el almacén de obra, llevándolas al mismo una vez finalizado el trabajo, colocando 

las herramientas más pesadas en las baldas más próximas al suelo. 

- La desconexión de las herramientas, no se hará con un tirón brusco. 

- No se usará una herramienta eléctrica sin enchufe si hubiera necesidad de emplear mangueras de 

extensión, éstas se harán de la herramienta al enchufe y nunca a la inversa. 

- Los trabajos con estas herramientas se realizarán siempre en posición estable. 

 

Se comprobará diariamente la instalación eléctrica provisional de obra revisando el estado de la misma 

y localizando y reparando las posibles anomalías; esta comprobación, la realizará personal competente, 

debiendo realizar al menos los siguientes controles: 

- Mantenimiento adecuado de todos los dispositivos eléctricos colocando fuera del alcance de los 

trabajadores, los conductores desnudos, que normalmente estén en tensión. 

- Mantenimiento en buen estado de las líneas de alimentación a pulidora, acuchilladora, sierra de disco, 

compresor, etc., así como sus piezas de empalme. 

- Vigilar el estado de los cuadros secundarios, verificando los disyuntores o cualquier otro elemento de 

protección. 

- Vigilar que las máquinas pequeñas disponen de clavijas enterradas para enchufes. 

- No se empleará maquinaria que no esté provista de puesta a tierra, que no disponga de doble 

aislamiento, o que no venga aprovisionada de transformador de seguridad, según el caso. 

- No se sobrecargarán las líneas de alimentación ni los cuadros de distribución. 

- Los armarios de distribución, dispondrán de llave, que permita la accesibilidad a sus órganos, para evitar 

maniobras peligrosas o imprevistas. 
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Los equipos de protección individual de los que deberán hacer uso los operarios de esta máquina y en 

función del riesgo serán:  

- Guantes de cuero. 

- Protecciones auditivas y oculares en el empleo de la pistola clavadora. 

Protecciones colectivas: 

- Zonas de trabajo limpias y ordenadas. 

- Las mangueras de alimentación a herramientas estarán en buen uso. 

- Los huecos estarán protegidos con barandillas. 

6.3 Elementos flotantes 

Riesgos más frecuentes: 

- Caídas de personal al agua. 

- Caídas y golpes en las embarcaciones. 

- Ahogamiento del personal por un siniestro capaz de provocar el rápido hundimiento del artefacto 

flotante. 

Protecciones personales: 

- Casco de seguridad homologado. 

- Botas antideslizantes. 

- Cinturón de seguridad. 

- Chaleco salvavidas. 

Protecciones colectivas: 

- La evacuación del agua debe estar asegurada por "imbornales". 

- Deben cercarse los límites de la zona peligrosa. En caso de que no sea posible, la zona deberá 

delimitarse mediante carteles, banderolas o cualquier otro medio apropiado de señalización. 

- Cada uno de los medios o cada conjunto de medios flotantes (remolcadores, pontonas, dragas, 

gánguiles, etc.), deben poseer: 

- Una canoa con dos remos, a remolque o suspendida por serviolas y de manera que pueda echarse 

rápidamente al agua. 

- Un flotador (de poliestireno expandido, por ejemplo) dispuesto igualmente de forma que se pueda 

lanzar al agua con prontitud. 

- La capacidad de la canoa, o las características del flotador deben permitir el salvamento de la totalidad 

del personal que se encuentre normalmente a bordo, en caso de avería o de siniestro capaz de provocar 

un rápido hundimiento del artefacto flotante. 

6.4 Elementos auxiliares  

Los más habituales son los andamios y las escaleras, aunque en este caso únicamente se describirán los 

riesgos y medidas a tomar en el empleo de escaleras, ya que no se prevé la utilización de los primeros.  

Riesgos: 

- Caídas a distinto nivel. 

- Caída de objetos o herramientas. 

- Desplome de la escalera durante su montaje o desmontaje. 
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Medidas preventivas:  

- El apoyo inferior se realizará sobre superficies horizontales, llevando en el pie elementos que impidan el 

desplazamiento. El apoyo superior se hará sobre elementos resistentes y planos. 

- Los ascensos y descensos se harán siempre de frente a ellas. 

- Se prohíbe manejar en las escaleras pesos superiores a 25 kg o cargas que obliguen al uso de las dos 

manos. No deberán ser usadas simultáneamente por dos o más trabajadores. 

- Las escaleras dobles o de tijera estarán provistas de cadenas o cables que limiten su apertura. 

Protecciones personales: 

- Zapatos con suela antideslizante. 

- Portaherramientas a base de cinturón especial de cuero con compartimentos. 

- Guantes de algodón o cuero para el montaje y desmontaje de los andamios tubulares. 

Protecciones colectivas: 

- Se delimitará la zona de trabajo en los andamios, evitando el paso del personal por debajo de éstos, así 

como que éste coincida con las zonas de acopio de materiales. 

- Estarán provistos de barandillas interiores de 0,70 m y exteriores de 0,90 m de altura, con rodapié en 

ambas. 

7. SEÑALIZACIÓN 

7.1 Señalización vial  

Se señalizarán las pistas, caminos, zonas de aparcamientos, intersecciones, curvas, etc. 

En las horas de trabajo en que la luz natural sea insuficiente, se recurrirá a la iluminación artificial, que será 

suficiente para obtener una buena visibilidad en caminos de acceso y circulación. 

7.2 Señalización de tajos 

Como se ha venido observando en los distintos apartados, los riesgos y particularidades de los distintos 

tajos se detectarán colocando las señales de seguridad correspondientes de Prohibición, Obligación, 

Advertencia de peligro e Información. 

Los criterios a seguir en la señalización serán los siguientes: 

a) la señalización es complementaria de las protecciones personales y colectivas, por lo que no exime de la 

utilización y colocación de las mismas. 

b) las señales no deben ser excesivas ni escasas, sino que deben dejar claramente avisado el riesgo, a 

distancia tal que dé tiempo a tomar las precauciones oportunas. 

c) la colocación de las señales requiere una continuada actuación, de modo que cuando un riesgo 

desaparezca debido a la evolución de la obra se quitará la señal. De la misma forma cuando aparezca un 

nuevo riesgo, se colocará una nueva señal. Estas operaciones en conjunto, generalmente suponen un 

sencillo traslado de señales de un tajo a otro, o dentro de un mismo tajo de una zona a otra. 

7.3 Señalización marítima 

La señalización consistirá principalmente en balizas luminosas intermitentes en puntos de corte de tráfico 

marítimo, boyas flotantes de señalización con luz, orinque y muerto y boyas de plástico con cabo y muerto 

con luz. 
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8. LIBRO DE INCIDENCIAS 

Durante la realización de las obras se contará con el LIBRO DE INCIDENCIAS facilitado por el técnico que 

apruebe el Plan de Seguridad y Salud. El libro de incidencias se mantendrá en obra, en poder de la Dirección de 

Obra. 

9. PLAN DE SEGURIDAD 

Antes del inicio de la obra, la empresa adjudicataria de las obras redactará el Plan de Seguridad y Salud en el 

Trabajo para adaptar este Estudio a sus medios, que deberá someter a la aprobación del Coordinador en 

materia de Seguridad y Salud en el Trabajo durante la ejecución de las obras. El Plan podrá ser revisado por el 

Contratista durante la ejecución de la obra, sometiendo los cambios a la aprobación de la Dirección de Obra. 

10. DOCUMENTOS DEL ESTUDIO DE SEGURIDAD Y SALUD  

El presente Estudio de Seguridad se compone de Memoria, Pliego de Condiciones, Planos y Presupuesto. 

11. FORMACIÓN E INFORMACIÓN  

En cumplimiento del deber de protección, el empresario deberá garantizar que cada trabajador reciba una 

formación teórica y práctica, suficiente y adecuada, en materia preventiva, centrada específicamente en el 

puesto de trabajo o en función de cada trabajador.  

En su aplicación, todos los operarios recibirán, al ingresar en la obra o con anterioridad, una exposición 

detallada de los métodos de trabajo y los riesgos que pudieran entrañar, juntamente con las medidas de 

prevención y protección que deberán emplear. 

Los trabajadores serán ampliamente informados de las medidas de seguridad, personales y colectivas que 

deben establecerse en el tajo al que están adscritos, repitiéndose esta información cada vez que se cambie de 

tajo.  

El contratista facilitará una copia del plan de seguridad y salud a todas las subcontratas y trabajadores 

autónomos integrantes de la obra, así como a los representantes de los trabajadores. 

12. CONCLUSIONES 

Con todo lo descrito en la presente memoria y en el resto de documentos que integran el Estudio de Seguridad 

y Salud, quedan definidas las medidas de prevención que inicialmente se consideran necesarias para la 

ejecución de las distintas unidades de obra que conforman este proyecto. 

Si se realizase alguna modificación del proyecto, o se modificara algún sistema constructivo de los aquí 

previstos, es obligado constatar las interacciones de ambas circunstancias en las medidas de prevención 

contenidas en el presente Estudio de Seguridad y Salud debiéndose redactar, en su caso, las modificaciones 

necesarias. 
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